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MOJOXKEHUE ®OHEMBI [I'] BKOHCOHAHTHOM CUCTEME
CJOBALKOI'O JIMTEPATYPHOI'O AA3bIKA B UCTOPUYECKOM PAKYPCE

Annomauyusn: B crarbe paccmarpuBaeTcsi OJUH U3 HanOoJee MpooieMaTHIHBIX BOTIPO-
COB CJIOBAITKOM Op(OAMUU — MPOU3HOIICHHE MATKOro /. DTa mpodiiemMa o0ycoBiie-
Ha TeM, 4TO JAHHBII 3BYK, KaK MPaBUJIO, OTCYTCTBYET B 3al1aIHOCIOBAIIKOM JTHAJIEKTE,
a Tak)Ke B pe4r MHOTHMX IOpOfIOB, pacnoioxkeHHbIX B Cpenneit CioBakuu. Koguduka-
TOPBI CIOBALIKOTO JIUTEPATYPHOIO sI3bIKa 3aHUMAJIM Pa3Hble MO3UIMU 110 OTHOLICHUIO
K 9TOMY 3BYKY. B HacTosiiee Bpems B IUIaHE Najarajiu3alud 0co00 BbIIEISETCS MO-
3ULIMS [Iepe]l IIACHBIMHU € U 1, a TaKKe 1-00pa3HbIMU JUPTOHIaMH, B KOTOPOI OoJibLIas
4acTh HOCHUTEJIEH CII0BALIKOTO JINTEPATyPHOTO S3bIKa MSITKoe | He MPOU3HOCHUT. DTO, OJI-
HaKo, JeJIaeT YA3BUMbIM NO3UIMH (poHeMBI [I'], KoTOpasi, B OTIUYHE OT JPYTUX MAPHBIX
MSATKHX COIIACHBIX, HE BBICTYIIAET B OXKUIAEMON MO3ULIMHU nanatann3anuu. CiabocTbio
3TON (pOHEMBI SIBIIIETCS TAK)XKE TO, UTO CYIIECTBUTENbHBIC, 3aKaHUMBAMOIIKECS Ha -1,
MOTYT 00pa30BbIBaTh (POPMBI B COOTBETCTBUM C MATKON Pa3HOBUIHOCTHIO CKJIOHEHHUSI.
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B crnoBatikoM nutepatypHOM sI3bIKE MPEACTABIIEH PAJ SIBICHUHN, CBUJIETEIbCTBYOIINX
0 PacXOoXKJIEHUU €ro KOAU(PUKALUU C HOPMOM. DTU pacXOoKIeHHUs] 00yCIIOBIEHbI 3HAYUTEIb-
HBIM pa3InyreM B (POHETHIECKHIX CUCTEMaX CIIOBALIKHUX JHAJICKTOB U MPECTHKHBIM CTaTyCOM
TOPOZICKOM peuM CTOJUIBI CTpaHbl I bparuciasbl, pacrnosio)KeHHOM Ha a0COIIOTHON IMepH-
(bepun ClIOBaIKON STHUYECKON TEPPUTOPUM B 30HE PACIIPOCTPAHEHUS 3aIaJHOCIOBAIIKOTO
JTMAJIEKTa, TOTJIa KaK CJIOBAaLKUI JTUTEpaTyPHbIN S3bIK UMEET MPEUMYILECTBEHHO CPEIHECIIO-
BallKui xapakTep. B KOHCOHAHTHOW CHCTEME CJIOBAILIKOTO JIMTEPATYpHOTO si3bIKa Hambosee
MPOOJIEMHBIM MOMEHTOM SBJISIETCSl peanu3alusl B peun MArkoro /, konupukanus mo3unun
YHOTPEOICHHUS KOTOPOTO HE OTIUYACTCS OT MO3UIMHA IPYTUX MApHBIX MSATKHX COTJIACHBIX 77,
£ u d. Jro paznuure o0yCIOBIEHO HEPABHOMEPHBIM PACIIPOCTPAHEHUEM YKa3aHHbBIX COIJIac-
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HBIX B CJIOBALIKUX AMAJIEKTax. B 3HAYMTENbHOI YacTH TOBOPOB 3a11aTHOCIOBAIIKOTO JTHATIEKTa
NapHbIe MIATKKE COTJIAaCHBIE BOOOIIE OTCYTCTBYIOT. Cpein HUX HanboJsiee pacpoCTpaHEeHHBIM
B TOBOpAX SIBJISIETCS] MATKUH 1, B 1I€JI0OM psijie TOBOPOB 3aIaIHOCIIOBALIKOTO JUAJIEeKTa (3arop-
CKOM, TPHABCKOM, BEpXHE- M HIDKHETPEHUYMHCKOM) IPEACTABICHBI IO KpalHEell Mepe cliebl
MEPBOHAYAIILHO MATKUX COTNIACHBIX B BUJIE€ ACCUOMIMPOBAHHBIX ¢ M 3, BOCXOJSIIUX COOT-
BETCTBEHHO K ¢ U d, TOTHa KaK B OOJbIIEH 9acTH STUX TOBOPOB MATKOE /' yTpaTuioch 0e3
KakuXx-Jn0o cienoB'. B cpemHecnoBakoM ke TUaieKTe BCe YEeThIPe Maphbl COMIACHBIX, MPO-
THUBOIIOCTABJICHHbIE TI0 MPU3HAKY TBEPAOCTH ~ MATKOCTH, KaK MPaBHIIO, PEANU3YIOTCS, XOTS
u B pazHoM oObeme. Ecniu Hanuume MATKUX 71, £ U d’ XapaKTepu3yeT CpelIHEeCIOBaIKUH 1na-
JIEKT B IIEJIOM, TO MATKOE /' B pe4r MHOTHX JKUTEJIEH CPETHECIOBAIIKUX TOPOJOB yTPATUIOCH,
npuobpeTs, TakKUM 00pa3oM, MPU3HAK peun cenabckoro HaceneHus. Tak, eme S1. Ctanucnas
MUcall O TOM, YTO B LIEHTPaJIbHOM JIMNTOBE, TOBOPHI KOTOPOTO Hanbosee OJIM3KH CIIOBALIKOMY
JUTEPATYPHOMY SI3BIKY, MSTKOE /' CYUUTAETCS HEICTETUYHBIM 3BYKOM U IPU3HAKOM JIEPEBEH-
CKOT'0 MPOUCXOXKAeHUs roBopsimiero [18, c. 25].
Hecmortpst Ha 310, MsiTKOE I OBLIO BKITIOUEHO B COCTaB KOHCOHAHTHOM CHCTEMBI TEp-
BOI KOMUQUIIMHU CIOBAIIKOTO JINTEpaTypHOTO si3bika (1787). DTo Tem Oonee yIUBHTEIBHO,
TaK Kak aBTOp Komudukauuu karonuk A. bepHonak, Oynyun ypoxeniem OpaBbl Ha ceBe-
pe Cpenneii CrnoBakuu, B LIEJIOM OPUEHTHPOBAJICS Ha MIUOM, ¢opmuposasimiics B FOro-
3anaanoit CrnoBakuu, B rOBOpax KOTOPOM 3TOT 3BYK IMOJHOCTBIO OTCYTCTBYET (CM. OAPOO-
Hee: [2]). IIpu 3TOM, 3ameTnM, peanuzanus Markoro /” B kogudukanuu A. bepHonaka Oblia
HEToCJeI0BaTeIbHON 1 UMella HEJIOTMYHBIC OTKIIOHEHUS OT CPEIHECIOBALIKON CUTYAIH €T0
ynoTpebiaeHus, npuueM (GpopMbl ¢ TBEPAbIM / U MATKUM /' B OIHUX M TEX K€ JIEKCEMax WM
(opmMaHTax MOIVIM BBICTYNATh MOMIEPEMEHHO, HanpuMep: pratel’ — prit'el, ucitel (coBp. mut.
priatel’, ucitel’), kozlatko (coBp. nmur. kozliatko), sedlak (cosp. mut. sedliak), korhel (coBp. nur.
korhel’), chmel (coBp. mut. chmel’), lud'da — lud’¢ (coBp. nurt. I'udia), klu¢ (coBp. muT. kI'dc),
kolag (coBp. nut. kol'aj), kral (coBp. nut. kral') u 1. 1. IIpu 3TOM B HEKOTOPBIX JIeKCEMax 00-
Hapy>KUBaeTcs TUIIEPKOPPEKTHOE NosiBiIeHne Markoro /: sokol (cosp. nut. sokol), krokodil’
(coBp. mut. krokodil), pondel’ek (coBp. mut. pondelok)* [12, c. 181].
Komuduxanus msrkoro I” A. bepHonakoMm, ogHako, OblIa BOCIHPUHATA CTOPOHHHKA-
MU HCIOJIb30BaHUs OEPHOIAKOBCKOTO JINTEPATypPHOTO SA3bIKa HEOJHO3HAuHO. [lepBoHavanbHO
OHHU CTPEMWJINCH OTPAXXaTh HAJIMYME 3TOTO 3ByKa HA MHUChME, HO MOCKOJIBKY JJIi MHOTHX U3
HUX ITOT 3BYK OBLI Uy, B TEKCTaX MOSBUIIOCH elile Oolbliiee KOJTUIeCTBO HEOOO3HAYCHU
MSATKOTO /' B IO3UIIMSIX, T1I€ OHO JJOJDKHO OBITH MSITKUM, U, HAIIPOTUB, TUTIEPKOPPEKTHOTO 000-
3HaueHus. Cp. mpumepsl:
. Gezissa hleddte nazaretského ukrizuwaného (duana); Clowek dostawa woliié, a lahké
Dichani (®anmnm); prichddza mrie na Misel, ze ai pri Pocatku predeslého, a pominulého
Roku, podobnie geden druhému, dobri a scast/iwi Rok winsowali (I'azga); Ethiopski,
a perski Narod neprigimali zadného za Kréla, kteri bi spolu i Knazom nebol (Pyn-
Han); kteri U¢inek sdm Duch S. wichwaluge timito Slowmi (Mecapor); a 'en gedine
Okamzeni w dobrowolném Pochibowani zetrwawat’ (I'aben); ze hrisni Krestan ostro
wolakedi sid’en bud’e (I'ynbsak); S Truhlt Népisi i Swetlom rozmnozugu ti Bolest’
(IlInmxko); kteri Pestowanim w Kralownég potagemne k Eneasowi Lasku rozpaluge
(T'omen);

! VckimioueHre COCTaBISIFOT JIWIIIb TIepU(EpUitHBIC 3ar0OPCKUE TOBOPHI, B KOTOPBIX ormo3uiust | ~ I’ co-
XpaHWIach B BAAE U ~ |.

2 B COBPEMEHHOM CJIOBAIIKOM JINTEPATYPHOM SI3bIKE MSITKOCTB ITAPHBIX COIIACHBIX Mepe € U i He 000-
3Ha4YaeTCsl.
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. nebo siebolo Zzadného, kteribi gim Kamen z Hrobu zwalil’ (®Puana); osip gu ze wseckich

Stran s téplim Popolom (®aumm); zahriwa zastidli Zaladek (Kmmmko); O neslichand

Krista Gézisa Nachilnost’ k Duse ludskég! (I'a3na); a tuto Moc magu KnaZzi z Bohom

spolecnu, gaksto od neho samého s i ozdobeni (Pynnan); a wesel'e sa po nebeskég

Oblaze preletuge; nebogi sa Hromu, Streli (Mecapomr); Gako Krest'ani zanechal’i ste

Modli pohanské z Drewa, nebo z Kamena wikresané (I'yabsik); Gest u¢inen Kanonik;

Sprawca swogého mali / Ti Kazi, ¢o Skoli swé u§ skonéili, Rozkazi Wrchnich...

(IInmxo); Eneds tehdi do Hmli od Matki zaobal’eni, spolu z Uchatem do Kartagi

wstupuge (I'omsr).

B xoneunom utore y psiia aBropoB (bpecranckuii, bopTHUIIKNI, aHOHUMHBII aBTOP
«KHIWKKH MOJNHTB M TIECHOTICHUI» W, C HEKOTOPBHIMHU HCKITIOUeHUsIMH, [lankoBmd) 3TOT Co-
IJIaCHBIN McYe3aeT BoBce. MIHBIMU CI0BaMU, MPOUCXOTUT Mpollecc BbinaaeHus /' u3 GoHeTH-
YECKOU CUCTEMBI OEPHOIAKOBCKOTO JTUTEPATYPHOTO si3biKa [ 1, ¢. 260-261].

Komudukarop HoBoro ciosarkoro jaureparypHoro s3sika JI. Ltyp (1844) nerarusHo
OILICHUBAET BO3MOKHOCTh BKJIFOUEHHS] MATKOTO /' B (DOHETHUECKYIO CHCTEMY CJIOBALIKOTO JIU-
TepaTypHOTO sA3bIKa. [10 ero MHEHHUIO, ITOTO HE MO3BOJISET CAENATh TO, YTO HA3BAaHHBIN 3BYK
BCTPEYACTCSI B PEUH JIMIIH HEOOJBIIOTO YKCIa CIIOBAKOB, /1a M Y HUX OH mcue3aeT. Kpome
TOTO, STOMY MPEMITCTBYET M ICTETUYECKOE BOCIPHUATHE MATKOTO /[ BCIEACTBUE TOTO, YTO
3TOT 3BYK «CIIMIIKOM PACTEKAeTCs», OH MPOU3BOJUT BIICUATICHHUE HEMPUATHOTO 3BYKa JIET-
CKOH pedH, MO3TOMY U3 «YUCTOIO CIOBALIKOTO S3bIKa» €ro HeoOXoauMo UCKIoUnTh [18]. On-
HaKo cpasy xe nocie Boixona «Hayku o cnoBaiikom sizbike» JI. LlITypa Bricka3biBaeTCs U HHOE
MHEHHE, COTJIACHO KOTOPOMY MATKOe [’ TOIKHO OBITh B (JOHETHUECKON CHCTEME CIIOBAIIKOTO
JUTEPaTypPHOTro A3bIKa. DTO MHEHHUE CHauaja BbicKa3biBaeT nporectanT M. M. ['oka, a 3arem
MOBTOPSIET B CBOEH HANMCAHHOW Ha JTATUHCKOM S3bIKE IpaMMaTHke katoiauk M. [arrana [9,
c. 105].

o cepenunbl XIX B. 13bIKk0Bast CUTyalus B CPeJi€ CIOBALKMX KATOJIMKOB U CIIOBAIKMX
MIPOTECTAHTOB (€BAHTEIMKOB) CYIIECTBEHHO pa3nnyanack. Eciau kaTonMKy B BBICIIUX jKaHPaX
MUCHbMEHHOCTH UCIIOIB30BATIN OEPHOIIAKOBCKUI TUTEPATYPHBIH SA3bIK, TO IPOTECTAHTHI OoJiee
JIBYX CTOJICTHIA BBICTYTIAJIN 32 YEIICKHUH S3bIK B KAYECTBE CBOETO JIUTEpaTypHOro. B cepennne
xe XIX B. cuTyalus caMbIM CyIIeCTBEHHBIM 00pa30M M3MEHUIIACh: HA OCHOBE KOIU(DUKALIUY
JI. lltypa Obl1 BEIpaOOTAaH KOMIIPOMHUCCHBIM BapHaHT JIUTEPAaTypHOTro s3bika (1852) B Tom
qrciie W IyTEM BKJIIOYCHUS B HETO psifa sBiIeHud u3 xomubukanmu A. bepHomaka. OmauM
W3 TaKUX SBJICHUHN U CTaO MATKoe /. 3aMEeTHM, OJJHAKO, YTO 3TOT DIIEMEHT C TPYAOM «IIPH-
KHUBAJICS» B HOBOM JINTEPATypHOM si3bIke. Tak, Hampumep, B TPy/A€ M3BECTHOTO HCTOpPHKA
®. B. Cacuneka npu o6o3HaueHuu [ HaxonuMm oTkioHeHus: Ostatné sni svoje v Zialu (coBp.
mut. zial') a bolu (coBp. nut. bol') dokonal a pohrbeny bol v Pecuchove; Ty — obrateny k
Vidovi pokracoval — schvalujes (coBp. mut. schvalovat) panu a kralovi svojmu vedenie
krvavej valky s jeho pokrevnymi® [16].

B xonne XIX B. KpUTHUYECKHIA TIEPUOJ PA3BUTHUS CIIOBAIIKOTO JIUTEPATYPHOTO S3bIKA,
KOTJIa €r0 HOPMBI OBIITM CYIIECTBEHHO PAaCIIaTaHbl, CUTyalus C OTpakeHHEeM MsTKoro /' 1o-
CTHIVIa HaWBBICIIEH TOYKH HeompeneneHHocTH. Kak moka3eiBaeT Marepuan razersl «Kato-
nuike HOBUHBD» 32 1889-90 rr., MHOTHE aBTOpPHI 0003HAYATIH MSTKOCTH 3TOTO COINIACHOTO
MIPOU3BOJIBLHO, TOTOMY B OOJIBIIOM YHCIIE TPUMEPOB, TI€ OHO JOJKHO OBITh OTMEUEHO, MBI
00Hapy>XMBAaeM €ro OTCYTCTBHE ¥, HAIIPOTHB, CTATHH U3 3TOW ra3eThl H300MITYIOT IIPUMEpPaAMHU
€ro HEBEpHOTO 0003HAUYCHHUS:

3> B KOMIIPOMHCCHOM BapHaHTE CIIOBALIKOTO JIMTEPATYPHOTO SI3bIKa CYIIECTBEHHO H3MEHMUIOCH B KOJIH-
YECTBEHHOM OTHOIICHHH 0003HAYCHHE MAaPHBIX MATKUX COTIACHBIX, BKITfouas /: HauuHas ¢ 1852 r. mo HacTos-
mee BpeMs MATKOCTh He 0003HadaeTCs epest TNIACHBIMH MTEPETHET0 psfa U 1-00pa3HBIMHU TUPTOHTaMH.
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. Ze som vychovatel'ke trirazy noclah (cosp. mut. nocl'ah) dala, ano, to je pravda, to
nemozem tajit’; ...klesol na postel (coBp. muT. postel’), nevediac ani sam o sebe, ani

o celom svete; AvSak neutrdcajme mysel (coBp. nmut. mysel’) pri smutnom pohlade

tomto; Chvalme (coBp. mut. chval'me) Boha vo svitych Cyrillu a Methodovi!; Jeden

polovnik (coBp. mut. polovnik) zabludil na honbe od spolo¢nikov svojich; Hned
pocula, ze je pytlakom (cosp. muT. pytliak), hned’ zase o iom vraveli, Ze sa k zlodejom

a lupeznikom pritovarysil; Mame jeho srdce a poctivé mravy dovolovat’ (coBp. JIUT.

dovolovat) travit’ a kazit™?;

. Je v8ak isty rozdiel’ (coBp. nut. rozdiel) medzi opatrnost'ou, ktord vo verejnom, a tou,

ktora v sukromnom zivote potrebna je; Kto uznava totiz ucenie Cirkve za neomylné
(coBp. mut. neomylny) pravidlo viery svojej, ten prijima vSetko, Co Cirkev uci...; ...utle
opatrovanie kazdej zvlastnosti spojoval s obetivym smyslom (coBp. nut. zmysel) pre
vSeobecnost'...; S malou odchylkou (coBp. mut. odchylka) foriem tak samo v gréctine,
¢o vSak rozberat’ nenie tuna na mieste; Andel ohnivou strelou (coBp. nuT. strela) jej ho
poranil; Poliaci podali v pruskom sneme Skolsky ndvrh vyzyvajtci vladu, aby zrusila
nalezy, ktorymi sa materinska re¢ dietok zo Skolského vyucovania vylucuje (cosp.
nuT. vylucovat)).

[IpuBeneHHBIE TPUMEPHI CBHIETEIBCTBYET O TOM, YTO B PEYH aBTOPOB ITHX TEKCTOB
MSTKOE /” OTCYTCTBOBAJIO, TaK KAK OHU UMENU MPoOIeMbl ¢ 0003HaueHUEeM MM HeoOOo3Haue-
HHUEM 3TOT0 3ByKa B KOHKPETHBIX JIEKCEMax. To MOATBepkaaeT «PyKoBOJCTBO 1O CIOBAIIKO-
My s13bIKy» C. [lamOena, BBIMONIHSBIIEE (PYHKIIUIO KOTUPHUKAIIMN CIOBAIIKOTO JTUTEPATYPHOTO
si3bIKa B TepBbie AecTmwieTuss XX B. Ero aBTop aHaJIOTMYHO CIIOBapHBIM CJIOBaM, B KOTOPBIX
nuuryTes i (1) uy (), 0003Havaronme oAuH 3ByK, IPUBOAUT TaKXKe CIIMCKU CJIOB C TBEPBIM /
u msrkuM /3, ¢. 18-20]. MHbIMU clioBaMu, JUIE MHOTHX HOCHUTEIIEH CIIOBAIIKOTO JIUTEpaTyp-
HOTO SI3bIKA Pa3InYMe MEKIY TBEPABIM / U MSATKUM /' CYIIIECTBOBAJIO JIUIITL HA YPOBHE Opdo-
rpadum.

B nepBeie necsatmietuss XX B. B CIIOBAIIKOM JIMTEPATYPHOM SI3bIKE BCE JKE IMPOUCXO-
JTUT HEKOTOpast CTA0MITN3aIINS TTO3UIIMH MATKOTO /', XOTSI POOIEMBI MMPOIOJDKAIOT COXPAHITh-
cs. OHA M3 PUYHH 3TOTO KPOETCS B TOM, YTO B 3TO BPEMs B CPEIHHX W JIa)Ke HAYaJIbHBIX
mkosax B CIIOBaKMM BCIIEICTBUE OTCYTCTBHUSI COOCTBEHHBIX KaJIPOB MPETOABAIH TI€Jaroru
n3 Yexun u MopaBum, KOTOpbIE CaMH HE BJIaJIeNI PABUIbHBIM ITPOU3HOIIEHHEM TOTO 3BY-
Ka, TIOCKOJIbKY B YEILICKOM sI3bIKe OH OTCYTCTBYET [17, c. 74]. B cBsi3u ¢ 3TUM Ha nuTeparyp-
HYIO peub CHJIBHOE BIUSTHHE OKa3bIBAJI POIHOW JHMAJICKT, TOCKOJIBKY YUCHUKHU HE TpuoopeTa-
T HEOOXOMMbIE TIPOM3HOCUTENIFHBIC HABBIKH B IIKoJie. O TepeHOCe MHANEKTHBIX TO3HIINN
CMSITYEHUS APHBIX COMNIACHBIX MO TBEPAOCTU-MATKOCTH, BKJIIOUas napy / — /[, B nureparyp-
HbIH s13bIK, Tucalt JI. HoBak, KOTOpBIN OTMeYaJI, YTO HOCUTENH 3a1aJHOCIOBALIKOTO TUAJIEKTa
HE JIOJDKHBI 3a0BIBaTh O TOM, YTO B CJIOBALIKOM JIUTEPATYPHOM SI3bIKE MSTKUE d, £, /1 TIpE/ICTaB-
JIeHbI B 3HAYMTEIBHO OONblIEM 00beMe, TOrAa KaK HOCHTEISIM BOCTOYHOCIOBAIIKOTO JHa-
JICKTa ¥ MHOTHX CPEJIHECIIOBAI[KUX rOBOPOB, 0cobeHHO n3 HoBorpana u I'emepa, HanpoTus,
CIIelyeT MCIIOIB30BaTh MATKOE /' TONbKO B couetanusx le, I, T'ie, I'ia, I'u®, a Takxke Tam, rie
OHO Tpaduuecku o0o3HayaeTcs, T.e. B Tunax vola, l'ud [14, c. 55].

B sTOT Iepuoa mosBISIFOTCSA TPEATIOKEHUST M3MEHUTDh KOAU(PHUKANIO (POHETHUECKON
CHCTEMBI CIIOBAILIKOTO JINTEPATypHOTO SI3bIKA, TMOJHOCTHIO MCKIIOYMB U3 €r0 COCTaBa MsT-
koe [’ (1. ITeruap) nubo, HAPOTUB, pacnpocTpaHuTh rpademy /' Ha GOpPMbI 3aMMCTBOBAH-

* B yka3aHHBIX COYCTAHHSX MSTKOCTD MAPHBIX MSITKUX COINIACHBIX B CJIOBAIIKOM JINTEPATYPHOM HE 000-
3HAYACTCSI.
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HBIX UMEH CYIECTBUTEIBHBIX Ha -1, B KOTOPBIX MPOU3HOCUTCS TBEpAOE /, Harnpumep: ambrel,
april’, bagatel’, bicykel', cirkel’, c6', metal' m T. 1. [9, c. 111].

IMocnennee nmpeioKeHne OTPAXKAET CYLIECTBYIOIIEE OTKIIOHEHUE B CHCTEME KOHCO-
HaHTH3Ma CJIOBAIKOTO JINTEPATypHOTO S3bIKA, 3aTPArWBaIOIee COOTHOMICHHUS! TBEPIBIX CO-
IJTACHBIX C MX MATKUMH KoppensTaMu. Kak u3BeCTHO, CII0OBAIKUI JTUTEPATYPHBIH S3bIK HMEET
YeThIpe Mapbl TAKUX COIIACHBIX, IPUYEM TPHU U3 HUX, f — ¢, d — d, n — 71, TOCIIEIOBATEIBHO
MIPOTHUBOIIOCTABIIIOTCS U NpHU (PyHKIIMOHUpOBaHUHU. B mape ke / — [' B peanbHOI MpaKTHKE
MIPOUCXOUT ONPE/ACTICHHBIN COOM, TaK KaK CyIIeCTBUTEIbHbIC MY>KCKOTO pOfia, 3aKaHYMBAa-
IOIIHecs Ha TBEPOe /, MOTYT UMETh MaIeKHBIE ()OPMBI TI0 aHAJIOTHH C CYIIECTBUTEIHHBIMH
TBEPJON Pa3HOBUHOCTH, UTO €CTECTBEHHO, HO U T10 aHAJIOTUU C MATKOH, HAIIpUMep: UM. al.
en. 4. uhol’ — debakel, festival, obal; um. mam. mu. 4. uhle [uhl'e] — debakle [debakl’e] — festivaly
[festivali], obaly [obali]; mpemr. maa. ex. 4. uhli [uhl’i], debakli [debakl’i], festivali [festivali]
— obale [obal’e]’. Takoe ClI0)KHOE COOTHOILICHUE TBEPAOTO / U MSrkoro /' mpu oOpa3oBaHUU
Mopdonornueckux (HopM co3aaeT 3HAYUTEIbHBIC TPOOIEMBI Ui HOCUTEINEH sI3bIKa, BCIICI-
CTBHE UEro M MpeAaraioch UCHOIb30BaTh rpademy /' Kak popMabHbII OKa3aTellb TOro, 4TO
JTAHHOE CIIOBO 00pa3yeT (OpMBI MO MSTKOW Pa3HOBUIHOCTH, OHAKO OHO OBIJIO HEYIAuyHBIM,
MOCKOJIbKY HE YYHTBHIBAJIO TO, YTO HAOOp 3TUX (OPM TaKKE pa3indaeTcs, IOATOMY OHO He
OBLIO IPUHSTO.

[Tocne Btopoit MupoBoii BOWHBI MpoOieMa MATKOTO [’ B CIIOBAIIKOM JTUTEPATyPHOM
SA3bIKE HE CHUMAETCSl. ABTOPBI MOTYEPKUBAIOT HEOOXOIUMOCTb €r0 COXPAHEHHUS B CIIOBALIKOM
JTUTEPaTypPHOM SI3bIKE, TPUYEM HE TOJBKO Kak rpad)eMbl, HO U KaKk CaMOCTOSITEIIbHOTO 3BYKa,
HECMOTPsI Ha TO, YTO OHO «IPOJOJIKAET yTPauMBATh CBOM MO3ULIMHU KaK B IUTEPATypPHOM SI3bI-
Ke, TaK ¥ B ToBOpax» [5, ¢. 114]. [Ipu aTom, omHaKo, 0OTMEUAETCSA, YTO HAa JUAICKTHOM YPOBHE,
XapakTepHu3ysl TOBOPHI 3aIaHOCIOBAIIKOTO TPEHYHMHCKOTO [10BaXbst, MHOTHE CpeIHECIOBall-
KH€ TOBOPHI M BECh BOCTOYHOCIIOBAIIKUI THAJIEKT, OHO MPOIOJKAET Mpeodnanats [7].

[Tpu 5TOM HccnenoBareny oOpanar0T BHUMAHKUE Ha TO, YTO CUTYaIUsl HAYMHAET pa3-
BUBAThCS [10-Pa3HOMY B MO3UIUSAX, B KOTOPBIX MATKOCTb rpaduyecky 0003HavaeTcs 1 He 000-
3Hayaercd. He ciywaitHo A. ['aboBIITHSIK UCCIENyeT paclpocTpaHEeHUe MTKOro I uMeHHO
B rpymmnax le, 1i [6], a B. Yrmap npsimo 3asBasieT o0 ToM, 4To uMeHHO opdorpadusi, T. . Heo0o-
3HaUEHHUE MATKOCTH, CIIOCOOCTBYET TOMY, UTO ociiabeBaeT nojioxeHue ponemsl [I'] B cucreme
KOHCOHAHTH3Ma CJIOBAIKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA, TIOCKOJIBKY 3BYK /' MHOTUMH €r0 HOCH-
TessiMu He npousHocutcs [20, c. 92]. DTo 3aTparuBaeT Kak yke Ha3BaHHbIE codeTanus le, [i
B CIIOBaX CJIOBAIIKOTO MPOUCXOXKICHUS, TAK U COYETAHUS [ C BOCXOIAIIMMHU TUPTOHTAMH ie,
ia, iu. B naHHOM CciTy4ae B cUCTeMe KOHCOHaHTU3Ma CJIOBALIKOTO JIUTEPATypHOTO A3bIKa TAKXKe
HaOJIIOIAaeTCsl OTKIIOHEHHE, MTOCKOJIBKY COIIACHBIC 71, ¢ U d° MPAKTUYECKU MOCIIEI0BATEIBHO
NaaTaM3yTCs Nepe IIACHBIMU TIEPEIHETO Psijia, TOT/Ia KaK NallaTalu3alis paccMaTpu-
BAaEMOI'0 COINIACHOTO He mpoucxonuT. Hanbonee sipko 3TO MpoOSBIsETCS B TPaMMaTHUYECKUX
(hopmax CyIIeCTBUTEIBHBIX C OCHOBOM Ha TBEP/IbIN COTIIACHBIN, UMEIOIINI MATKHI KOPPEJIST:
WM. TIaJ1. €. 4. strana, teta, moda, stodola; nat. man. en. 4. [strane], [tete], [mdd’e] — [stodole].
Takoe cucteMHOE HapymieHHe POHETHYECKUX 3aKOHOB CIIOBAIIKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA SIB-
JSUTOCh OJTHMM M3 BOKHEHIIIMX apryMEHTOB B IOJIb3y COXPAHEHUS CYIICCTBYOIIEH Koaudu-

3 Xors B popme obale npencrasineno msirkoe [, 3ta hopma oOpazoBaHa 1o odpasily TBep1oi pa3HOBH/I-
HOCTH CKJIOHEHUs aHamorndHo dub — dube.

6 CymiecTByeT HECKOIbKO HCKITIOYCHHMIT 13 00IIeTo MpaBiia IIaBHBIM 00pa30M B CIIOBaX ¢ COYCTAaHUEM
te, B KOTOPBIX BBICTYIIAeT TBEPABIi COrIacHBIH. Kak mpaBuiio, 3TO c10Ba, B KOTOPBIX 3BYK € BOCXOAUT K Ipacia-
BSHCKOMY b: ten, jeden, vtedy, teraz. Taxoke cMsrdeHne MOXKET OTCYTCTBOBATh B OTJEIIBHBIX 3ByKOIOPaskaTelIb-
HBIX JIEKceMax, Harmpumep tikat’.
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Karuu. HecMoTpst Ha 3TO, HEKOTOpPbIE JIMHIBUCTHI P 1oArotoBke «IIpaBui cioBaikoro npa-
BormucaHus» 1953 1. BBICKA3bIBAIOT MPEIOKEHNE KOTUPHUIIMPOBATH J1BA IPOU3HOCUTEIBHBIX
BapHUaHTa THX COYETAHUH: CO CMATYCHHEM PAaCcCMaTPHUBAEMOI0 COITIACHOTO U 0e3 TaKOBOTO
[8, c. 45-47], xoTopoe, ogHaKo, HE ObUIO MPUHATO. B NEWCTBUTENHHOCTH KE JaXe B PEUH
HOCHTEJIEH CIOBAIKOTO JINTEPATyPHOTO S3bIKa, BKIIOYasi H3BECTHBIX AKTE€POB, JeSTeNeH Kylb-
TYpBI U BeIYyIIUX S3BIKOBEIOB, HAOIIOMAeTCs Ype3BblUaiiHas mecTpoTa B MPOU3HECEHUH Ha-
3BaHHBIX COUETAHMU: OJJHM W3 HUX MPOU3HOCAT MATKOE /' B COOTBETCTBUU C JNEHCTBYIOLICH
Koaudukanuei, Apyrue, HAMPOTUB, COTNIACHBIN / MOCIIEI0BATEIbHO HE CMTYaIOT, & B PEUH
TPEThUX pacCMaTPUBAEMbIE COTTIACHBIE BAPbUPYIOTCS 0€3 KaKuX-1100 3aKOHOMEepHOCTEH [ 13,
c. 26].

B nauane 70-x rr. XX B. ObUTO MPOBEACHO HCCeNOBaHUE (DYHKIIMOHUPOBAHUS CIO-
BAI[KOT'O JIUTEPATypPHOTO si3bIka B BocTouHoi CiaoBaknu, KOTOPOE BBISIBHIIO TO, YTO JJa’Ke HO-
CHUTEJISIMH BOCTOYHOCIJIOBAIIKOTO THAJIEKTa, B KOTOPOM MSATKOE /' TIPEACTABICHO TOXKIECTBEHHO
JUTEPATYPHOMY SI3BIKY, €r0 MPOU3HOILICHHE MPUOOpeTaeT MapKUPOBAHHBIN XapakTep U ac-
COLMUPYETCS UMEHHO C JHAJIEKTOM, IIO3TOMY, TOBOPSI HA JINTEPATYPHOM SI3bIKE, BOCTOUYHbIC
CJIOBAKHU MIEPECTAIOT €ro MPOU3HOCUTH [3].

Hogeiimue uccienoBanus B 3T0i 00JIaCTH MOKA3bIBAIOT, YTO CUTYAIIHSI C IPOU3HOIIIS-
HHUEM MSTKOTO /' He N3MEHWIIACh WK 1axe yCyryounack. [IpoBeieHHbIN aHAIN3 pedn CTy/IeH-
ToB punocodckoro dakynsrera [Ipemosckoro yausepcutera (Bocrounas CrnoBakus), o0yda-
FOLIMXCS 110 CIIEUATBHOCTH CPEICTBA MACCOBOM KOMMYHHKAIINH, BBISIBUJI YACTOTHBIE 3aMEHBI
HMMU 3TOTO 3BYKa TBepAbIM /, Haripumep: [vel'mi] > [velmi], [spomal'oval’i] > [spomalovali],
[doposial’] > [doposial], [zatTal'] > [zatTal], [dovolt’e] > [dovolte], [velki:m] > [velki:m] [11,
¢ 133]. Haubonee npoOieMHBIM OCTAETCs MPOU3HOIIEHUE MATKOTO /' B coueTanusx le, i, lie,
lia, liu. Kak ormeuaer C. Onnpeésud, u3 60 corpynnukoB MHcTUTYTA si3bIKO3HAHUS JI10m0-
Buta lltypa CAH, yupexxaeHus, KoTopoe co3laeT KoaupuKaruoHHbIe moco0usi, Msrkoe
B Ha3BAHHBIX COYETAHUSIX MPOU3HOCAT TOIBKO Tpoe [15, c. 49]. B cBsI3u ¢ 3TUM BHOBb MOA-
HUMAETCS BOIIPOC O HEOOXOIUMOCTH KOMU(DUKAIUN JABOSKOTO — MSITKOTO U TBEPIOTO (WK
MOJYMSTKOTO') — MPOM3HOIICHHUS YIOMSIHYTBIX COVIACHBIX B 3THX codeTaHusix [15, c. 51; 6,
c. 60].

Takum o6pazom, npobiema MIrkoro /' ObuIa aKTyalbHa Ha IPOTSHKEHUU BCETO TIEPHO-
Jla CyIIECTBOBAHUS KOAU(PHUIIMPOBAHHOTO CIOBAIIKOTO JIMTEPATYPHOTO A3bIKA U COXPAHAETCS
710 HacTosIIero BpeMeHu. [Ipeacrapiser uHTEpecC perieHne, KOTopoe MpUMYT KOAU(DUKATOPEI
CJIOBALIKOTO JINTEPATYPHOTO S3bIKa B 3TOM JTOBOJIBHO CIOKHOM CUTYaIHH.
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THE POSITION OF PHONEME [I'] IN THE CONSONANT SYSTEM
OF THE SLOVAK LITERARY LANGUAGE IN HISTORICAL PERSPECTIVE

Abstract: The article deals with one of the most problematic issues of the Slovak
orthoepy — pronunciation of palatal I. This problem stems from the fact that the sound
is usually absent in West Slovak dialect, as well as in the speech of many cities of
Central Slovakia. Codifiers of the Slovak literary language had different point of view
on the sound. At present, there is a special position of the sound I before vowels e and
1 and i-shaped diphthongs, because the majority of Slovaks do not pronounce palatal I'.
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This, however, makes the positions of the phoneme [I'] vulnerable, which in contrast to
other paired palatal consonants does not appear here. Another weakness of this phoneme
is due to the fact, that nouns ending in -1 have declination in accordance with the nouns
ending palatal consonants.
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